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torrcnl] (ISh.) [See also 8.] And Lg;l," CJ;
°U\e [The vallcy pourad with water]. (TA in
art. .ﬂ....)_o,.w T Cb, + [He pushed, or
pressed, on, or formard as though he impelled
himself, in his rmmmg]. (S in art. je&; &ec.)
[See also 7.] _,o,dl 8_\ + The people, or com-
pany of men, came al once. (Msb.) e uﬂ ci,
UK.JI, (TA,) and 4," c.b, (Msgb, TA,) in the
pass. form, (Msb,) xHa reached, or came to, lhe
placc (Msb, TA.) You say also, c.i.ag ‘,g ,.b 158
(N ulﬂo ull t This is a road nhzch reaches to
such a place. (TA)_-.:B)B ._,a c.i; + He
commenced the journey from ’Arafit, and im-
pelled and removed himself thence, or impelled
his she-camel, and urged her to go. (TA, from a
trad.) And é‘?;;" L_,.r'— Eady + I removed, went,
went away, or journeyed, from the place. (Msb.)
[See again 7.]— 233 alsosignifics + He returned.
(MF.) — When é; is made trans. by means

of Jl, it [generally, but not always, as has been
shown above,] has the meaning of the act of
G’wmg, or drlwermg, as in the Kur [iv. 5],

,,J!,,ollnﬂ 1,-3,3 [Then give ye, or delner ve
to them thezr property]. (B.) You say, 1S
L:,:: ')U U‘" [ 1 gave, or delivered, to such aonca
thmgj (8, K*) And Gualo  Jdnsy R
rc.ttored the depont to its omner. (Msh) And
.Jl." Q-o Zajd & Sy [I gave him a part, or
portion, of the property]. (S in art. o5 ; and
the like is said in that art. in the K) And azb3
[alone] He gave it; syn. oz, (Er-Réghib,
MF.)

2: see 1; fourth sentence.— i ;,Jl a3y
t He drove him, compelled him, or necessitated him,
to do, or to have recourse to, such a thing. (TA.)
— axdy also signifies He rendered him abject
and contemptible, or poor; as though deserving
to be repelled. (Ibn-Magroof, as cited by Golius.)
[See the pass. part. n., helow. ]_u,i ci_s t+ e
made his bow even. (Al;ln, TA.)

3. dxilos [in its primary acceptation] signifies
The contending, or striving, with unother, to push
him, or repel him ; or the pushing, or repelling,
another, being pushed, or repcllcd by hzm or the

pushing aganut another, syn. )4 (TA.)
[Hence, 9,..‘.’91 tﬂ.&g He is nrwmg to suppress
tlu urine and ordure: see *! And daitoe
u..,dl The striving to retain life: see 2 in art.
é’)._ But it is often used in the same sense as

é;, :] see the verb and its two inf. ns. in seven
places in the former half of the ﬁut paragraph of
this article. — Also t1i.g. LLM..‘ ($, K, TA:)
in some of the coplec of the §, Zi,Uu (TA)
You say, ff-e A.dl_\, (Jm, TA,) or u-. :,s,
(Mgb,) t I deferred with him, delayed with him,
or put him off, in the matter of his right, or due,
by promising time after time to render it to him ;
[and so repelled him, or strove to repel him, from

it;] syn. &b, (Jm, Mgb, TA.) And pils
a.q-‘..q + He deferred, delayed, postponed, or put
off, his (another’s) needful affair. (Linart. a3,.)

e’

—lis ;f J.'.jﬂ cﬁ, + The man attached, or

devoted, himself to such an affair, and exerted

himself, and persisted, or persevered, init. (TA.)
5: see 6,and 7.

6. 1g23lu3 [They contended, or strove, together,

to push, or repel, one another ; or] they pushed,
or repelled, one another ; or pushed against one

another. (Msb.) Yousay, ,a)..il s® Vo23105 They
pushed, thrust, or repelled, one another in war, or
battle. ($, K.)— [Hence,] eIt 2315 + The
two sayings, or sentences, opposed, or contradicted,
each other ; conflicted ; were mutually repugnant.

(Msb in art. Jai.) — J:J! cél..u" t The torrent
was impelled, driven, or propelled, in its several
parts, or portions, by the impetus of one part, or
portion, acting upon another; and in like
manner, [or as signifying it became impelled,
driven, or propelled,] V¥ 2, and [in an
intensive sense] 'C.s.u (TA.) [Sce also C'”
J::Jl ]_w,dl LS)" Cs!.» [in like manner
signifies t+7%he running of the horse continued
by successive impulses, his force of motion
in each part of his course impelling him through
the next]. (TA)._Sec also 7.==[It is also

trans.] You say, .U.Jl \gx3105 They repelled the
thing, every one qf them from himself. (TA.)

3 PR
And | andlol \j.g_-o [A guest whom the tribe
repel, or repulse, every one of them from himself ).

(1Drd, K.)

1. ci.»l is quasi-pass. of ;;33, S, K, TAj)
and ¥ cs.u is quasi-pass. of asdy; and ¥ cﬂ.u is
quasi-pass. of 4!y : but all three are used in the
same sense: sce 6: (TA :) [the first, however,
primarily signifies He, or it, became impelled,
pushed, thrust, or driven ; and particularly, so as
to be removed from his, or its, place; became pro-
pelled ; became repelled ; became impelled, pushed,
thrust, or driven, amway, or back, or onwards;
became put away, or removed from its place; as
is implied in the § and K and TA : whereas the
second, properly, has an intensive signification :
and the third properly denotes the acting of two
or more persons or things, or of several parts or
portions of a thing, against, or upon, one another;
as is shown by exs. and explanations above:
though the second and third are often used in the
primary sense of the first.] — [Hence,] ci.a.‘vl also
signifies + J{e went amway into the country, or land,
in any manner : (Lth :) or, said of a horse [&c.],
t he [or it] went quickly or swiftly (S, K, TA)
[as though impelled or propelled; pressed, or
pushed, on, or fornard; rushed; launched, or
broke, forth; it poured forth with vehemence, as
though impelled : see 1, which has '151mnlar ‘mean-
mg, parucularly in the phrases W] C’” and
J.,.Jl and o,.\;uJ tﬁg, &c] —_— c.i

.;.-.ll (§,K,TA,) and ,L..a';)l o (TA,) IHe
pmhed on, or pressed on, in discourse, and in
reciting poetry ; or entered thereinto; or launched
JSorth, or out, thereinto ; or was large, or copiou:,
or profuse, therein; or dilated therein; or began
it, commenced it, or entered upon il; Syn. 4 U.ui
(K,TA.) And J-.-a" 0 c&.»l [He broheforth

into laughing]. (J K in art. 590.) = [ 6 Cé.»%

891

,olnbl + He fell to eating qf lhe Jood; or applied
himself eagerly to it.] — ).o'jl O edad 1 He
acted with penetrating energy, or sharpness,
vigorousness, and ¢ffectiveness, in the affair; syn.

4 gaa. (A, TA.)

10. 'J;Ejl i é.;né.;.::ol t I asked, or begged,
God to repel from me evils. (S, K.)

233 [seel. Used as a simple subst., it signifies
Impulsion; or the act of pushing, thrusting, or
driving; and particularly, so as to remove a thiny
JSrom its place; propulsion; repulsion; &c.].

ixds A single impulsion; a push, a thrust, or
single act of driving; and particularly, so as to
remove a thing from its place; a single propulsion;
a single repulsion : (S,* Mgb, K,* TA :) [it is an
inf. n. of un. of 1in all its senses; and thus,] it
sngmﬁes also a single act nf pourmy [&e.:] pl
R (Msb.) You say, dndy andy, i.c. [He
impelled, &ec., him, or it,] once [or mth a nngle
impulsion, &e.]. (TK.) And dxdy -b?l ,_,4 b3,
i. e. [I poured forth from the vessel] a single
pouring. (Msb.) — [As an inf. n. of un. of 1,]
it also signifies + A coming of the collective body
of a people, or party of men, to a place at once.
(TA.) —[Also t+ A heat, a single course, or one
unintermitted act, of running, or the like.]

isiy A quantity that pours forth, or out, at
once, from a skin, or vessel: (Lth,K:) aquantity
poured forth, or out, at once, (Mgb,) [or with
vehemence, being] syn. with hi; (IF, S, Msb,
K, [in the CK with g in the place of the (3,]) of
rain, [i. e. a shower, fall, or storm, as mecaning
the quantity that falls without intermission,]
(IF, S, Msb,K,) and [a gusk] of blood, (IF,
Msb,) &c.: (IF,S, Msgb:) it is also [used as sig-
nifying the tide] of a valley, (K in art. oab,)
and [the tide, or rush,] of a torrent, ($ and
K in that art.,) and [the rusk, or irruption,] of
a troop of horses or horsemen, (§ and K in
art. (3J3, &c.,) and [the irruption, or mva.non,]

of night: (S and K in art. ,-..b ) pl. CJ > (Msb,
K) and .:b.o; and Slady and Siad). (Msb.)
You say, d=3s gU?‘ 0 C,ip There remained in
the vessel as much as one pours out at once.
(Msb.) — Also A part, or portion, that is given,
of property. (S in art. «&j.)

‘\3,, determinate, as a proper name, The ene :
(Ibn-’Abbéd, K :) so called because she pushes

her thigh this way and that by reason of bulki-
ness. (Ibn-’Abbéd TA.)

C’” and ¥ cs.;.. [That impels, pushes, thrusts,
drives, propels, or repels, much, or vehemently :]
both signify the same. (S$,K.) Hence the say-
ing of a woman, ($,) an immodest woman, (O,)
namely, Sejéhi [the false prophetess, to her hus-
band the fulse prophet Museylimeh, describing
the kind of ,$3 which she most approved], (L,)

éé:\-o;,es J.; 9. (8,0,L.) You say also,

03- L

Uy Joy A man who impels, prapel: repels,
or defends, vehemently. (TA) And ,b B
A she-camel that kicks (CJ.») with her hind leg
on bcmg milked. (TA.)

C\é,\: see t,b._Aho One who, when a



